
/a* /lul/

Zmluva o spoIupráci prĺ organizovaní kultúrno-spoločenského podujatia

uzatvorená v zmysle ustanovenia s 269 ods. 2 zákona č. 5I3/I991' Z. z' obchodného zákonníka
v znení neskorších predpisov

(d'alej len ,,Zmluva")

medzi:

organĺzátorom:

obchodné meno:
Sídlo:
Zastúpenie:
lčo:
olČ/lč opH:
Bankové spojenĺe

IBAN:
Registrácia:

v spolupráci so spoluorganizátorom

obchodné meno:
Sídlo:
Zastúpenie:
Právna forma:
lČo:
Bankové spojenie:

IBAN:
Registrácia:
Registračné číslo:

(d'alej len,,orga nizátor")

obchodné meno:
Sídlo:
Štatutárny orgán:
tčo:
olČ/lČ opH:
Bankové spojenie
IBAN:
Emaĺl:

BEKOR s.r.o.
Puškinova 7 oo/9o, 924 oI Gala nta

lng. Zita Mészárosová, prokurista
36 291749
2O22L6s387 I 5K2O221.65387

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., pobočka
zahraničnej banky
sK20 1111 0000 0012 42408054
obchodný register okresného súdu v Trnave, oddiel: Sro, vložka č
1838s/T

SENIOR RESORT VlVlEN, o.z.

Puškinova 700l90,924 oL Galanta
Alexander Gyurkovics, predseda

občianske združenie
4239577L
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., pobočka
zahranĺčnej banky
sK40 1111 0000 0014 57285004
Register Ministerstva vnútra SR

vvs/1-900/90-4s906

Mesto šaľa
Námestie Svätej Trojice 7 , g27 15 šaľa

Mgr. Jozef Belický, prĺmátor
00 306 185
202L024O49 (nie je platcom DPH)

UniCredit Bank, a. s.

sK48 1111 0000 0066 2784900s
mesto@sala.sk

a

(d'alej len,,Mesto Šaľa")

(organizátor a Mesto Šaľa spolu d'alej ako ,,Zmluvné strany")



Preambula

1'. organizátor je právnickou osobou, ktorá ako súčasť svojej podnikateľskej činnosti vykonáva

organizovanie športových, kultúrnych a iných spoločenských podujatí, medzi ktoré patrí aj Šal'a

Fest , ktorý bude prebiehať na nábreží rĺeky Váh v dňoch 20'6.2025 a 2Lo6.2o25.
2. Spoluorganizátor je občĺanskym združením, medzi ktorého ciele patrí organizovanie kultúrno

spoločenských podujatí ako je aj Šaľa Fest, ktoni bude prebiehať na nábreží rieky Váh v dňoch

20.6.2025 a 21,.06.2025.

3. Mesto šaľa je právnickou osobou, ktorá v rámci svojich činnosti každoročne v spolupráci

s Mestským kultúrnym stredĺskom v Šali organĺzuje v priebehu mesiaca jún kultúrno -
spoločenské pod ujatie.

4. Zmluvné strany sa v záujme zvýšenia kvality a atraktívnosti kultúrno - spoločenského podujatia

rozhodli spolupracovať, čoho výsledkom je organizácia Šaľa Fest 2025, ktorý bude prebiehať na

nábreží rieky Váh v dňoch 20.6.2025 a 21'.06'2025, za podmienok bližšie špecifĺkovaných v tejto

Zmluve.

1. Predmet Zmluvy

1'.L Predmetom Zmluvy je úprava podmienok spolupráce Zmluvných strán pri realizácii podujatia

špecifikova ného nasledovne:

o Názov podujatia: šaľa Fest 2025,

e termín konania: 20.6.2025 a 2L.06.2025,

o miesto konania: nábrežie rĺeky Váh.
(d'alej len,,Pod ujatie").

1'.2 Každá zo Zmluvných strán sa zaväzuje zabezpečiť v rámci spolupráce svoje plnenia špecifikované v

tejto Zmluve. Každá zo Zmluvných strán nesie zodpovednosť a náklady za svoje záväzky vyplývajúce z

povinností stanovených touto Zmluvou, ak táto Zmluva nestanovuje nĺečo iné' Akékoľvek záväzky v

súvislosti s tretímĺ osobamivyplývajúce z realizácĺe Podujatĺa podľa tejto Zmluvy, ktoré by zaväzovali

druhú zmluvnú stranu, sa Zmluvné strany zaväzujú písomne dohodnúť vopred.

1'3 Program a obsadenie Podujatia tvorí Prílohu č' 1 k tejto Zmluve.

2, Práva a povinnosti Zmluvných strán

2'Lorganizátor sa zaväzuje na vlastné náklady:

a) zabezpečĺť realizáciu Podujatĺa po stránke organizačnej, personálnej a bezpečnostnej (v spolupráci

s Mestom Šaľa) v režĺme obvyklom pri organizácii podujatí podobného typu tak, aby bol zaručený

riadny priebeh Podujatĺa, vrátane jeho prípravy (skúšky, stavba pódĺa, inštalácia svetelnej

a ozvučovacej techniky a pod.),

b) zabezpečĺť príslušných zamestnancov a externých spolupracovníkov organizátora, potrebných pre

realizáciu Podujatia, a to konkrétne všetkých účinkujúcich, ako aj technický a obslužný personál

potrebný pre splnenĺe záväzkov organĺzátora stanovených v tejto ZmIuve,

c) zariadiťtechnické zabezpečenie účĺnkujúcich v zmysle podmienok zmlúv s jednotlivými účinkujúcĺmi,

najmä pódium (stage) pre účĺnkujúcich, ozvučenie, osvetlenie, mobilné a/alebo stacionárne šatne

a pod.,



d) v spolupráci s Mestom šaľa zabezpečiť priestor konania podujatia vrátane prístupov a Vstupov pre

vozidlá stavby pódia, inštalácie technológií (ozvučenie, osvetlenĺe..), stavby veľkorozmernej obrazovky,
ktorá bude umiestnená na pódiu a/alebo v jeho blízkosti, dovozu mobiliáru a pod.,

e) zabezpečiť elektrickú prípojku s plným ĺstením s normovaným ukončením vo vzdialenosti do 60 m
od pódia a/alebo elektrocentrály potrebné na bez problémový priebeh Podujatia,

f) vysporiadať všetky autorské práva súvisiace s použitím chránených hudobných diel na Podujatí so
Slovenským ochranným zvázom autorským pre práva k hudobným dĺelam (soZA), vrátane zaplatenia
poplatku za ich použitie,

g) zabezpečiť v spolupráci s Mestom Šaľa propagáciu Podujatia prostredníctvom svojĺch štandardných
propagačných a informačných materiálov a formátov, na svojej internetovej stránke, sociálnych sĺeťach

a iných štandardne využívaných formách propagácie a informovania verejnosti,

h) uvádzať Mesto šaľa ako spoluorganizátora Podujatia vo všetkých propagačných materiáloch a

výstupoch o Podujatí zabezpečovaných zo strany organĺzátora, ak je to obvyklé a možné, ako aj v rámci

tlačových vyhlásení k Podujatiu, vrátane uvádzania loga Mesta šaľa v príslušných propagačných

materiáloch zabezpečovaných zo strany organizátora. organizátor nezodpovedá za obsah materiálov
alebo informácií poskytnutých Mestom Šaľa alebo za práva súvisĺace s poskytnutýmĺ informáciami
alebo materiálmi, ako ani za ich nesúlad s právnymi predpismi alebo inýmĺ povinnosťami súvĺsĺacimĺs
materiálmialebo informáciami dodanými zo strany Mesta Šaľa,

i) poskytnúť Mestu Šaľa na vyžiadanie svoje logo v príslušnom tvare a rozlíšení,

j) poskytnúť Mestu Šaľa maxĺmálnu možnú súčinnosť pre splnenie záväzkov vypl,ývajúcich z tejto
Zmluvy, konzultovať a komunikovať s Mestom šaľa všetky skutočnosti stanovené touto Zmluvou v
súvislosti s realizáciou Podujatia,

k) v spoluprácis Mestom Šaľa zabezpečiť predajné stánky na predaj, výdaj občerstvenia, jedla, nápojov,
predaj suvenírov a pod', pričom o cenovej politike predaja je oprávnený rozhodnúť výlučne
organizátor a Mesto šaľa je povinné poskytnúť organizátorovi potrebnú súčĺnnosť na zabezpečenĺe
bezproblémového získavanie povoleníod Mesta šal'a, prípadne ĺných orgánov miestnej samosprávy na

daný účel,

l) zabezpečiť potrebný zmluvný vzťah (nájom) s vlastníkom a/alebo správcom priestorov/pozemkov,

kde sa má podujatie uskutočniť, pričom Mesto Šaľa je povinné organĺzátorovi za týmto účelom
poskytnúť potrebnú súčinnosť,

m) ak sa na základe z výťažku z Podujatia organizátor rozhodne, venovať určenú sumu na charitatívne
účely, pričom výber obdarovaných vzájomne odkonzultuje s Mestom Šaľa, tak aby bol dosiahnutý čo

najväčšídopad charitatívnej činnosti a s tým spojenej charĺtatívnej reklamy.

2.2 Mesto Šaľa sa zaväzuje na vlastné náklady:

a) zaistĺť celkové technické a bezpečnostné zabezpečenie Podujatia (okrem technĺckého zabezpečenia,

ktoré v zmysle 2.L zabezpečíorganizátor). Pre účely bezpečnostného zabezpečenia podujatia sa myslí
výpomoc príslušníkov mestskej polície Mesta Šaľa,

b) uvádzať BEKoR a SENloR RESORTVlVlEN, o.z' ako organizátora Podujatia vo všetkých propagačných

materiáloch a výstupoch o Podujatízabezpečovaných zo strany Mesta Šaľa, vrátane webovej stránky
Mesta Šaľa, ako aj v rámci tlačových vyhlásení k Podujatiu, vrátane uvádzania loga/názvu BEKOR a

sENloR REsoRT VlVlEN, o.z. v príslušných propagačných materĺáloch zabezpečovaných zo strany
Mesta Šaľa,



c) zabezpečiť propagáciu Podujatia na webovej stránke www.šaľa.sk v sekcii ,,Podujatia", prípadne na

webových stránkach svojich organizácii,

d) zabezpečiť propagáciu na sociálnych sieťach Mesta Šaľa, prípadne na sociálnych sieťach svojich

organizácii s ohľadom na ostatné podujatia a plánovaný obsah a poskytnúť organizátorovi na

vyžiadanie svoje logo v príslušnom tvare a rozlíšení,

e) zabezpečiť v súvislostĺ s plnením svojich záväzkov uvedených v bode 2.2, ktoré bude plniť

prostredníctvom svojich zamestnancov alebo externých dodávateľov služĺeb dodržĺavanie predpisov o

bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o ochrane pred požiarmi, ako aj iných súvĺsiacich právnych

predpisov, v prípade preukázateľného porušenia týchto predpisov, Mesto šaľa zodpovedázavzniknutú
škodu,

f) uhradiť opravu majetku organizátora alebo náhradu škody na majetku organizátora a/alebo

zmluvných partnerov organizátora zabezpečujúcĺm úspešný priebeh Podujatia, ktorá vznikne počas

prípravy a realizácie Podujatia preukázateľne zo zavinenĺa Mesta šaľa,

g) poskytnúť organizátorovi Podujatia súčinnosť a mediálnu podporu na pri predaji lístkov na podujatie

v rámci možnosti Mesta Šaľa , najmä s využitím socĺálnych sietí a lokálnych prĺntových médií;

h) poskytnúť organizátorovi maximálnu možnú súčinnosť pre splnenie záväzkov vyplývajúcich z tejto

Zmluvy, konzultovať a komunikovať s organizátorom a/alebo jeho zodpovednými osoba oznámenými

organizátorom Mestu Šaľa všetky skutočnosti stanovené touto Zmluvou v súvislostĺ s realizáciou

Podujatia.

3. Finančné podmienky

3.]. Zmluvné strany sa dohodli, že organĺzátor bude znášať náklady na organĺzačné zabezpečenie

Podujatĺa v celej jeho výške v zmysle osobitnú zm|úv s účinkujúcimi, technickým zabezpečením
(prenájom pódia, elektro generátora, ozvučenia, osvetlenia a pod.).

3'2 Zmluvné strany sa dohodli, že Podujatie bude dostupné pre širokú verejnosť len na základe

zakúpenia vstupenky na Podujatie. organizátor vyčlení 50 kusov VlP lístkov pre partnerov Mesta Šaľa

a 50 lístkov pre zamestnancov mestských organizácĺi.

3.3 organizátor je oprávnený vyhotovĺť zvukový, obrazový a/alebo audiovizuálny záznam Podujatĺa na

základe osobitnej dohody s účinkujúcimi alebo zabezpečiť vyhotovenie záznamu Podujatia treťou

osobou na základe osobĺtnej zmluvy na účely prezentácie a/alebo propagácie Podujatia a/alebo na

archívne účely.

4. Všeobecné podmienky Zmluvy

4.]. Zmluvné strany sa dohodli, že Podujatie sa uskutočníaj v prípade nepriaznivého počasia.

4.2Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, že bude Podujatie zrušené z dôvodov tzv' vyššej moci,

kaŽdá zmluvná strana si ponesĺe svoje náklady a žiadna zo Zmluvných strán nemá nárok na akúkoľvek

finančnú náhradu, anĺ na akékoľvek plnenie stanovené v tejto Zmluve' Zmluvné strany vyvinú

maximálne možné úsĺlĺe zorganizovať podujatie v náhradnom termíne, ktoný vznikne dohodou

Zmluvných strán.

4.3 Každá zmluvná strana si nesie zodpovednosť za zmluvných partnerov, ako aj za všetky osoby ňou

zabezpečované v rámcĺ prípravy a realizácie Podujatia, ktoré sa budú nachádzaťv priestoroch konania

Podujatia podľa tejto Zmluvy. Mesto šaľa zodpovedá za škodu preukázateľne spôsobenú zo strany

Mesta Šaľa, zmluvnými partnermi Mesta Šaľa alebo tretími osobamĺ zo strany Mesta šaľa, ktorá

vznikne v priestoroch určených na realizácĺu Podujatia podľa tejto Zmluvy počas prípravy a realizácie

Podujatia.



4.4 Každá zmluvná strana zodpovedá za povinnosti stanovené touto Zmluvou, ako aj za povinnosti

vypl'ývajúce jej zo zmluvných vzťahov s tretími osobami súvisiacimi s realĺzácĺou povinností

vypl'ývajúcich z tejto Zmluvy samostatne, ak nĺe je V tejto Zmluve uvedené inak.

4.5 Zmluvné strany sa budú navzájom priebežne a bezodkladne informovať o akýchkoľvek

skutočnostiach, ktoré by mohli maťvplyv na realizácĺu alebo prípravu Podujatia.

4.6 Ak by došlo k zrušeniu Podujatia z iných dôvodov ako sú prípady vis maior, Zmluvná strana, ktorá

uvedené zrušenie Podujatĺa zapríčinila bude povinná okrem svojich nákladov, tak ako je uvedené

v bode 4.2 tejto Zmluvy uhradiť' druhej Zmluvnej strane zmluvnú pokutu vo výške 5.ooo,- EUR

ako jednorazovú a paušalizovanú náhradu škody za zrušené podujatie.

4.7 Zmluvné strany sú povinné si poskytnúť súčĺnnosť špecĺfikovanú touto Zmluvou od 0L.01 '2025, a to

najmä v oblasti mediálnej podpory za účelom zvýšenia predajnosti lístkov na Podujatie, za týmto

účelom sú zodpovedné osoby Zmluvných strán organizovať pravidelné pracovné stretnutia minimálne

v rozsahu 1x mesačne'

5. Trvanie a ukončenie Zmluvy

5.]. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu prípravy a konania Podujatia podľa tejto Zmluvy.

organizátor si vyhradzuje právo rozhodnúť o zrušení realizácie Podujatia podľa tejto Zmluvy, pričom

zrušenie bezodkladne oznámi Mestu Šaľa. V tomto prípade je organĺzátor povĺnný uhradiť Mestu Šaľa

zmluvnú pokutu v zmysle bodu 4.6 tejto Zmluvy.

5.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvu je možné ukončiť na základe písomnej dohody Zmluvných

strán alebo písomným odstúpením od Zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán'

5.3 odstúpĺť od Zmluvy je možné ktoroukolVek zo Zmluvných strán, a to z dôvodu porušenĺa povinností

vypl'ývajúcej z tejto Zmluvy druhou zmluvnou stranou, ak ani po písomnej výzve na odstránenie

nedostatkov v primeranej lehote druhá strana nesplní svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto Zmluvy.

5.4 odstúpenie je účinné dňom nasledujúcĺm po doručení odstúpenia od Zmluvy. odstúpením nie je

dotknutý nárok na náhradu škody poškodenej zmluvnej strany, ktorá jej vznikla z dôvodu odstúpenia

od Zmluvy.

6. Záverečné ustanovenia

6.1 Táto Zmluva sa riadi právnym porĺadkom Slovenskej republiky. Právne vzťahy touto Zmluvou

neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniamĺ obchodného zákonníka a d'alšími príslušnými

všeobecne záväznými právnymi predpismi. Zmluvné stranyvyhlasujú, že touto Zmluvou sa nezakladá

združenie podľa 5 829 a nasl. zákona č.40/1964 Zb. občianskyzákonníkv zneníneskorších právnych

predpisov.

6.2 V prípade zmeny všeobecne záväzných právnych predpisov budú príslušné ustanovenia tejto

Zmluvy, pokĺaľto bude nutné, uvedené do súladu a ostatné zmluvné ustanovenia zostanú v platnostĺ.

Neplatnosť niektorého z ustanoveníZmluvy nemá za následok neplatnosť celej Zmluvy.

6.3 Zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, dva (2) rovnopisy sú určené pre organĺzátora, jeden

(1)je pre Mesto Šaľa.

6.4 Všetky zmeny a doplnenia tejto Zmluvy sa uskutočnia po vzájomnej dohode Zmluvných strán

formou písomných číslovaných a podpísaných dodatkov.

6.5 Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou, budú Zmluvné strany rĺešiť

predovšetkým vzájom nou dohodou.



6.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva bola uzavretá podľa ich skutočnej a slobodnej vôle, určite,

vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni, ani za inak nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany

vyhlasujú, že ich spôsobĺlosť a voľnosť uzatvoriť túto Zmluvu, ako aj spôsobilosť k súvisiacim právnym

úkonom nie je žiadnym spôsobom obmedzená alebo vylúčená a zároveň vyhlasujú, že sa oboznámili s

obsahom tejto.Zmluvy a na znak súhlasu ju podpisujú.

6'7 lmluva nadobúda platnosť podpismi oboch zmluvných strán a účĺnnosť dňom nasledujúcim po

zverejneníV centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR (d'alej len ,,Register").

6'8 Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle 9 5a zákona č'2tI/200o Z. z. o slobodnom

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektoných zákonov v znení neskorších predpĺsov.

Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, Že Zmluva bude zverejnená v Registri.

Prílohy:

o Príloha č. 1- program a obsadenie Podujatia;

V Galante, dňa L8'12' 2024

Za organizátora:

BEKOR s.r.o.

lng' Zita Mészárosová, prokurista

Za organizátora:

V Galante, dňa I8.t2' 2024

ti
sENloR REsoRT VlýlEN, o.z.

Alexander Gyurkovics, predseda

V Šali, oĺ. 5l*.[
Za Mesto šaľa

Mgr. Jozef Bel

G*ru" ,k"r",

2024


